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<RepeatBlock-Amend><Amend>Predlog spremembe		<NumAm>3</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 2 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(2a)	Z Uredbo (EU) 2024/1263 se zahteva, da se v nacionalnih srednjeročnih fiskalno-strukturnih načrtih določijo naložbe in reforme, ki prispevajo k skupnim prednostnim nalogam Unije. V skladu s členom 13, točka (c), navedene uredbe te skupne prednostne naloge vključujejo pravičen, zeleni in digitalni prehod, vključno s podnebnimi cilji iz Uredbe (EU) 2021/1119, ter socialno in gospodarsko odpornost, vključno z evropskim stebrom socialnih pravic, energetsko varnost in po potrebi krepitev obrambnih zmogljivosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>4</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carla Tavares, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 2 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(2a)	Z Uredbo (EU) 2024/1263 se zahteva, da se v nacionalnih srednjeročnih fiskalno-strukturnih načrtih obravnavajo skupne prednostne naloge Unije. V skladu s členom 13, točka (c), navedene uredbe te skupne prednostne naloge vključujejo pravičen, zeleni in digitalni prehod, vključno s podnebnimi cilji iz Uredbe (EU) 2021/1119, ter socialno in gospodarsko odpornost, vključno z evropskim stebrom socialnih pravic, energetsko varnost in po potrebi krepitev obrambnih zmogljivosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>5</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 8</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(8)	Država članica, ki iz preventivnih razlogov prejema finančno pomoč od ene ali več drugih držav članic ali tretjih držav, iz evropskega mehanizma za finančno stabilizacijo (EFSM), evropskega mehanizma za stabilnost (EMS) ali druge ustrezne mednarodne finančne institucije, kot je Mednarodni denarni sklad (MDS), ki zahteva sprejetje novih ukrepov politike, bi morala biti pod okrepljenim nadzorom v skladu z Uredbo (EU) št. 472/2013, tudi če se navedena finančna pomoč še ne črpa. Kreditna linija pod razširjenimi pogoji EMS zahteva take nove ukrepe politike, zato bi morala biti država članica, ki prejema tako preventivno finančno pomoč, pod okrepljenim nadzorom. Kar zadeva nove instrumente preventivne finančne pomoči EMS, bi morala Komisija za vsak primer posebej oceniti, ali obstajajo taki novi ukrepi politike in ali prejemanje take finančne pomoči s strani države članice zato upravičuje uporabo okrepljenega nadzora na podlagi Uredbe (EU) št. 472/2013.
	(8)	Država članica, ki iz preventivnih razlogov prejema finančno pomoč od ene ali več drugih držav članic ali tretjih držav, iz evropskega mehanizma za finančno stabilizacijo (EFSM) ali druge ustrezne mednarodne finančne institucije, kot je Mednarodni denarni sklad (MDS), ki zahteva sprejetje novih ukrepov politike, bi morala biti pod okrepljenim nadzorom v skladu z Uredbo (EU) št. 472/2013, tudi če se navedena finančna pomoč še ne črpa. Kreditna linija pod razširjenimi pogoji EMS zahteva take nove ukrepe politike, zato bi morala biti država članica, ki prejema tako preventivno finančno pomoč, pod okrepljenim nadzorom. Nič v tej uredbi ne vpliva na pravico države članice, da se svobodno odloči, katere države članice, tretje države ali mednarodne institucije zaprosi za finančno pomoč ali od katerih jo prejme.

	
	(Ta predlog spremembe, ki črta sklice na „evropski mehanizem za stabilnost“ ali „EMS“, velja za celotno besedilo. Če bo sprejet, bodo potrebne ustrezne prilagoditve v celotnem besedilu.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>6</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 11</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(11)	Glede na navedene ugotovitve je treba spremeniti Uredbo (EU) št. 472/2013, da se pojasnita cilj in obseg nadzora po izteku programa, s tem pa poveča njegova skladnost z evropskim okvirom ekonomskega upravljanja in prepreči podvajanje zahtev glede poročanja. Natančneje, nadzor po izteku programa bi se moral osredotočiti na spremljanje in ocenjevanje sposobnosti odplačevanja zadevne države članice, kar zadeva prejeto finančno pomoč, ob upoštevanju gospodarskega, proračunskega in finančnega položaja te države članice. Ta nadzor bi moral zajemati tudi izvajanje nekaterih reform, kolikor te še niso predmet spremljanja v okviru nacionalnega srednjeročnega fiskalno-strukturnega načrta. Nazadnje bi bilo treba pri nadzoru po izteku programa opredeliti potrebo po popravljalnih ukrepih za zmanjšanje tveganj za odplačilo prejete finančne pomoči.
	(11)	Glede na navedene ugotovitve je treba spremeniti Uredbo (EU) št. 472/2013, da se pojasnita cilj in obseg nadzora po izteku programa, s tem pa poveča njegova skladnost z evropskim okvirom ekonomskega upravljanja in prepreči podvajanje zahtev glede poročanja. Natančneje, nadzor po izteku programa bi se moral osredotočiti na spremljanje in ocenjevanje sposobnosti odplačevanja zadevne države članice, kar zadeva prejeto finančno pomoč, ob upoštevanju gospodarskega, proračunskega in finančnega položaja te države članice. Ta nadzor bi moral zajemati tudi izvajanje nekaterih reform, kolikor te še niso predmet spremljanja v okviru nacionalnega srednjeročnega fiskalno-strukturnega načrta. Nazadnje bi bilo treba pri nadzoru po izteku programa opredeliti potrebo po popravljalnih ukrepih za zmanjšanje tveganj za odplačilo prejete finančne pomoči. Izvajanje nadzora po izteku programa ne bi smelo posegati v pristojnost drugih posojilodajalcev, vključno z EMS, EFSF in drugimi ustreznimi mednarodnimi finančnimi institucijami, da opravljajo naloge v skladu s svojimi pravnimi okviri.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>7</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico, Manon Aubry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 11 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(11a)	Pri oblikovanju in izvajanju programov makroekonomskega prilagajanja je bistveno spoštovati in podpirati nacionalne sisteme določanja plač in vlogo socialnih partnerjev, vključno s strukturami kolektivnih pogajanj na ustreznih ravneh. Direktiva (EU) 2022/2041 Evropskega parlamenta in Sveta o ustreznih minimalnih plačah v Evropski uniji priznava, da so ustrezna zaščita minimalne plače, ne glede na to, ali je zagotovljena s kolektivnimi pogodbami ali zakonsko določenimi minimalnimi plačami, ter močna kolektivna pogajanja ključnega pomena za spodbujanje trajnostne in vključujoče rasti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>8</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – uvodni del</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 1 – odstavek 1 – uvodni del</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Uredba (EU) št. 472/2013 se spremeni:
	Uredba (EU) št. 472/2013 se spremeni:

	
	V celotni uredbi se črtajo sklicevanja na evropski mehanizem za stabilnost ali EMS ter izvedejo vse potrebne slovnične spremembe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>9</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 1 – uvodni del</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 1 – odstavek 1</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(1)	v členu 1(1) se točka (b) nadomesti z naslednjim:
	(1)	v členu 1 se odstavek 1 nadomesti z naslednjim:

	
	 V tej uredbi so določbe za ureditev in poenostavitev gospodarskega in proračunskega nadzora v državah članicah, katerih valuta je euro in ki:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>10</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 1 a (novo)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 1 – odstavek 4 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(1a)	v členu 1 se doda naslednji odstavek:

	
	„4a. Ta uredba ne posega v pravico države članice v skladu s Pogodbama, da svobodno določi vire, ki jih lahko zaprosi za finančno pomoč ali od katerih jo lahko prejme, tudi od drugih držav članic, tretjih držav ali mednarodnih institucij.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>11</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka a</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 – odstavek 3 – pododstavek 1</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Kadar država članica prejema finančno pomoč iz preventivnih razlogov od ene ali več drugih držav članic ali tretjih držav, EFSM, EMS ali drugih ustreznih mednarodnih finančnih institucij, kot je MDS, ki zahteva sprejetje novih ukrepov politike, Komisija za to državo članico uvede okrepljeni nadzor.;
	Kadar država članica prejema finančno pomoč iz preventivnih razlogov od ene ali več drugih držav članic ali tretjih držav, EFSM, EMS ali drugih ustreznih mednarodnih finančnih institucij, kot je MDS, ki zahteva sprejetje novih ukrepov politike, Komisija za to državo članico uvede okrepljeni nadzor. Kadar Komisija sprejme sklep v skladu z odstavkom 1 in tem odstavkom, zaprosi Svet za mnenje. Komisija ustrezno upošteva mnenje Sveta in navede razloge, če se odloči odstopati od tega mnenja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>12</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka b</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 2 – odstavek 5</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	odstavka 4 in 5 se črtata;
	(b)	odstavek 5 se črta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>13</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico, Manon Aubry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 3 – odstavek 3 – točka b</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	pod nadzorom ECB v njeni nadzorni vlogi ali, če je ustrezno, pod nadzorom ustreznih ESA izvaja po potrebi stresne teste ali analize občutljivosti za oceno odpornosti finančnega sektorja na različne makroekonomske in finančne šoke, kot jih določita Komisija in ECB v povezavi z ustreznimi ESA in ESRB;
	(b)	pod nadzorom ECB v njeni nadzorni vlogi ali, če je ustrezno, pod nadzorom ustreznih ESA izvaja po potrebi stresne teste ali analize občutljivosti za oceno odpornosti finančnega sektorja na različne makroekonomske in finančne šoke, vključno s tveganji, povezanimi s podnebjem, kot jih določita Komisija in ECB v povezavi z ustreznimi ESA in ESRB;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>14</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}v imenu skupine Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 3 – odstavek 3 – točka b</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	pod nadzorom ECB v njeni nadzorni vlogi ali, če je ustrezno, pod nadzorom ustreznih ESA izvaja po potrebi stresne teste ali analize občutljivosti za oceno odpornosti finančnega sektorja na različne makroekonomske in finančne šoke, kot jih določita Komisija in ECB v povezavi z ustreznimi ESA in ESRB;
	 (b)	pod nadzorom ECB v njeni nadzorni vlogi ali, če je ustrezno, pod nadzorom ustreznih ESA izvaja po potrebi stresne teste ali analize občutljivosti za oceno odpornosti finančnega sektorja na različne makroekonomske in finančne šoke, vključno s tveganji, povezanimi s podnebjem, kot jih določita Komisija in ECB v povezavi z ustreznimi ESA in ESRB;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>15</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka e </Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 3 – odstavek 5 – pododstavek 2</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	„Komisija praviloma vsako četrtletje svojo oceno sporoči pristojnemu odboru Evropskega parlamenta in Ekonomsko-finančnemu odboru. V svoji oceni zlasti preuči, ali so potrebni dodatni ukrepi.“;
	 „Komisija vsako četrtletje svojo oceno sporoči pristojnemu odboru Evropskega parlamenta in Ekonomsko-finančnemu odboru. V svoji oceni zlasti preuči, ali so potrebni dodatni ukrepi.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>16</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}v imenu skupine Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka e </Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 3 – odstavek 5 – pododstavek 2</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	„Komisija praviloma vsako četrtletje svojo oceno sporoči pristojnemu odboru Evropskega parlamenta in Ekonomsko-finančnemu odboru. V svoji oceni zlasti preuči, ali so potrebni dodatni ukrepi.“;
	 „Komisija vsako četrtletje svojo oceno sporoči pristojnemu odboru Evropskega parlamenta in Ekonomsko-finančnemu odboru. V svoji oceni zlasti preuči, ali so potrebni dodatni ukrepi.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>17</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka e a (novo)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 3 – odstavek 5 – pododstavek 4 (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(ea)	v odstavku 5 se doda naslednji pododstavek:

	
	„Komisija pri izvajanju teh nalog v celoti spoštuje pristojnosti zadevne države članice in se vzdrži vseh dejanj ali sporočil, ki bi lahko povzročili motnje na trgu ali poslabšali finančni položaj te države članice.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>18</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka e b (novo)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 3 – odstavek 7 – pododstavek 1</Article2>
	

	 Veljavno besedilo 
	Predlog spremembe

	
	(eb)	v odstavku 7 se prvi pododstavek spremeni:

	Če Komisija na podlagi pregledovalnih misij iz odstavka 5 ugotovi, da so potrebni nadaljnji ukrepi in da ima finančni in gospodarski položaj zadevne države članice znatne neugodne učinke na finančno stabilnost euroobmočja ali njegovih držav članic, lahko Svet s kvalificirano večino na predlog Komisije priporoči zadevni državi članici, naj sprejme preventivne popravljalne ukrepe ali pripravi osnutek programa za makroekonomsko prilagoditev.
	„Če Komisija na podlagi pregledovalnih misij iz odstavka 5 ugotovi, da so potrebni nadaljnji ukrepi in da ima finančni in gospodarski položaj zadevne države članice znatne neugodne učinke na finančno stabilnost euroobmočja ali njegovih držav članic, lahko Svet s kvalificirano večino na predlog Komisije v skladu s členom 238(3)(b) PDEU priporoči zadevni državi članici, naj sprejme preventivne popravljalne ukrepe ali pripravi osnutek programa za makroekonomsko prilagoditev.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>19</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka e c (novo)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 3 – odstavek 8 – točka a</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(ec)	v odstavku 8 se črta točka (a);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>20</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka e d (novo)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 3 – odstavek 9 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(ed )	V členu 3 se doda naslednji odstavek:

	
	„9a. Okrepljeni nadzor iz tega člena se izvaja na podlagi stalnega, preglednega in poštenega dialoga med zadevno državo članico in Komisijo ter vsemi drugimi vključenimi institucijami ali organi Unije, ob polnem spoštovanju načela enakega obravnavanja držav članic.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>21</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}v imenu skupine Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 5</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 6 – odstavek 1 – pododstavek 2</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Ocena vzdržnosti javnega dolga temelji na najverjetnejšem makroekonomskem scenariju ali bolj preudarnem scenariju ter proračunskih napovedih, za katere se uporabljajo najnovejše informacije in ki ustrezno upoštevajo rezultat poročila iz člena 3(3). Komisija oceni tudi učinek makroekonomskih in finančnih šokov ter neugodnih gibanj na vzdržnost javnega dolga.
	Ocena vzdržnosti javnega dolga temelji na najverjetnejšem makroekonomskem scenariju ali bolj preudarnem scenariju ter proračunskih napovedih, za katere se uporabljajo najnovejše informacije, vključno s finančnimi tveganji, povezanimi s podnebjem, in ki ustrezno upoštevajo rezultat poročila iz člena 3(3). Komisija oceni tudi učinek makroekonomskih in finančnih šokov ter neugodnih gibanj na vzdržnost javnega dolga.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>22</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico, Manon Aubry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 5</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 6 – odstavek 1 – pododstavek 2</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Ocena vzdržnosti javnega dolga temelji na najverjetnejšem makroekonomskem scenariju ali bolj preudarnem scenariju ter proračunskih napovedih, za katere se uporabljajo najnovejše informacije in ki ustrezno upoštevajo rezultat poročila iz člena 3(3). Komisija oceni tudi učinek makroekonomskih in finančnih šokov ter neugodnih gibanj na vzdržnost javnega dolga.
	Ocena vzdržnosti javnega dolga temelji na najverjetnejšem makroekonomskem scenariju ali bolj preudarnem scenariju ter proračunskih napovedih, za katere se uporabljajo najnovejše informacije, vključno s tveganji, povezanimi s podnebjem, in ki ustrezno upoštevajo rezultat poročila iz člena 3(3). Komisija oceni tudi učinek makroekonomskih in finančnih šokov ter neugodnih gibanj na vzdržnost javnega dolga.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>23</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 a (novo)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 6 – odstavek 3</Article2>
	

	Veljavno besedilo
	Predlog spremembe

	
	(5a)	Tretji pododstavek se nadomesti z naslednjim:

	
	„Komisija pri izvajanju ocene deluje nepristransko in zagotavlja enako obravnavo držav članic.

	Komisija objavi makroekonomski scenarij, vključno s scenarijem rasti, ustrezne parametre, na katerih temelji ocena vzdržnosti javnega dolga zadevne države članice, ter ocenjeni učinek skupnih proračunskih ukrepov na gospodarsko rast.
	Komisija objavi metodologijo, ki se uporablja za makroekonomski scenarij, vključno s scenarijem rasti, ustrezne parametre, na katerih temelji ocena vzdržnosti javnega dolga zadevne države članice, ter ocenjeni učinek skupnih proračunskih ukrepov na gospodarsko rast.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>24</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}v imenu skupine Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka a – točka i </Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 7 – odstavek 1</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	odstavek 1 se spremeni:
	črtano

	(i) prvi pododstavek se nadomesti z naslednjim:
	

	„Kadar država članica zaprosi za finančno pomoč eno ali več drugih držav članic ali tretjih držav, EFSM, EMS ali MDS, pripravi v dogovoru s Komisijo, ki deluje v povezavi z ECB in, če je ustrezno, MDS, osnutek programa za makroekonomsko prilagoditev, ki vsebuje tudi letne proračunske cilje. V skladu s členom 32(2) Uredbe (EU) 2024/1263 se, kadar ima država članica aktiven nacionalni srednjeročni fiskalno-strukturni načrt in zanjo začne veljati program za makroekonomsko prilagoditev, ta nacionalni srednjeročni fiskalno-strukturni načrt upošteva pri oblikovanju programa za makroekonomsko prilagoditev.“;
	

	(ii) četrti pododstavek se nadomesti z naslednjim:
	

	„Osnutek programa za makroekonomsko prilagoditev upošteva prakse in institucionalne ureditve oblikovanja plač.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>25</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}v imenu skupine Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka a – točka a a (novo) </Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 7 – odstavek 1</Article2>
	

	Veljavno besedilo
	Predlog spremembe

	
	(aa)	odstavek 1 se nadomesti z naslednjim:

	1. Kadar država članica zaprosi za finančno pomoč eno ali več držav članic ali tretjo državo, EFSM, EMS, EFSF ali MDS, pripravi v dogovoru s Komisijo, ki deluje v povezavi z ECB in, če je ustrezno, MDS, osnutek programa za makroekonomsko prilagoditev, ki nadgrajuje programe ekonomskega partnerstva iz Uredbe (EU) št. 473/2013 in jih nadomešča, ter ki vsebuje tudi letne proračunske cilje.
	Kadar država članica zaprosi za finančno pomoč eno ali več držav članic ali tretjo državo, EFSM, EMS, EFSF ali MDS, pripravi v dogovoru s Komisijo, ki deluje v povezavi z ECB in, če je ustrezno, MDS, osnutek programa za makroekonomsko prilagoditev, ki nadgrajuje programe ekonomskega partnerstva iz Uredbe (EU) št. 473/2013 in jih nadomešča, ter ki vsebuje tudi letne proračunske cilje.

	Osnutek programa za makroekonomsko prilagoditev obravnava posebna tveganja za finančno stabilnost euroobmočja, ki izhajajo iz te države članice, in je usmerjen k hitri ponovni vzpostavitvi trdnega in vzdržnega gospodarskega in finančnega položaja ter obnovi zmogljivosti popolnega samofinanciranja države članice na finančnih trgih.
	Osnutek programa za makroekonomsko prilagoditev obravnava posebna tveganja za finančno stabilnost euroobmočja, ki izhajajo iz te države članice, in je usmerjen k hitri ponovni vzpostavitvi trdnega in vzdržnega gospodarskega in finančnega položaja ter obnovi zmogljivosti popolnega samofinanciranja države članice na finančnih trgih.

	Osnutek programa za makroekonomsko prilagoditev temelji na oceni vzdržnosti javnega dolga iz člena 6, ki se posodobi zaradi upoštevanja vpliva osnutka popravljalnih ukrepov, izpogajanih z zadevno državo članico, in upošteva vsa priporočila naslovljena na navedeno državo članico na podlagi členov 121, 126, 136 ali 148 PDEU, ter njene ukrepe za uskladitev s temi priporočili, pri tem pa ima za cilj potrebne ukrepe politik razširiti, okrepiti in poglobiti.
	Osnutek programa za makroekonomsko prilagoditev temelji na oceni vzdržnosti javnega dolga iz člena 6, ki se posodobi zaradi upoštevanja vpliva osnutka popravljalnih ukrepov, izpogajanih z zadevno državo članico, in upošteva vsa priporočila naslovljena na navedeno državo članico na podlagi členov 121, 126, 136 ali 148 PDEU, ter njene ukrepe za uskladitev s temi priporočili, pri tem pa ima za cilj potrebne ukrepe politik razširiti, okrepiti in poglobiti.

	
	Evropska komisija pred sprejetjem osnutka korektivnih ukrepov iz prejšnjega odstavka izvede oceno socialnega učinka, v kateri oceni distribucijske in socialne učinke takih ukrepov v skladu z načeli evropskega stebra socialnih pravic. Ocena se brez nepotrebnega odlašanja posreduje Evropskemu parlamentu in Svetu.

	Osnutek programa za makroekonomsko prilagoditev upošteva prakse in institucionalne ureditve oblikovanja plač ter nacionalni program reform zadevne države članice v okviru strategije Unije za rast in delovna mesta.
	Osnutek programa za makroekonomsko prilagoditev upošteva prakse in institucionalne ureditve oblikovanja plač, nacionalni program reform zadevne države članice v okviru strategije Unije za rast in delovna mesta ter prikazuje, kako so bili rezultati ocene iz prejšnjega odstavka v celoti vključeni, vključno z morebitnimi izravnalnimi ukrepi za ublažitev distribucijskega in socialnega učinka prvotno predlaganih osnutkov korektivnih ukrepov.

	Osnutek programa za makroekonomsko prilagoditev dosledno spoštuje člen 152 PDEU in člen 28 Listine Evropske unije o temeljnih pravicah. Komisija ustno obvesti predsednika in podpredsednike pristojnega odbora Evropskega parlamenta o napredku pri pripravi osnutka programa za makroekonomsko prilagoditev. Te informacije so zaupne.
	Osnutek programa za makroekonomsko prilagoditev dosledno spoštuje člen 152 PDEU in člen 28 Listine Evropske unije o temeljnih pravicah. Komisija ustno obvesti predsednika in podpredsednike pristojnega odbora Evropskega parlamenta o napredku pri pripravi osnutka programa za makroekonomsko prilagoditev. Te informacije so zaupne. “;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>26</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka a – točka i a (novo)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 7 – odstavek 1 – pododstavek 2</Article2>
	

	Veljavno besedilo
	Predlog spremembe

	
	(ia)	drugi pododstavek se nadomesti z naslednjim besedilom:

	Osnutek programa za makroekonomsko prilagoditev obravnava posebna tveganja za finančno stabilnost euroobmočja, ki izhajajo iz te države članice, in je usmerjen k hitri ponovni vzpostavitvi trdnega in vzdržnega gospodarskega in finančnega položaja ter obnovi zmogljivosti popolnega samofinanciranja države članice na finančnih trgih.
	„Osnutek programa za makroekonomsko prilagoditev obravnava posebna tveganja za finančno stabilnost euroobmočja, ki izhajajo iz te države članice, in je usmerjen k hitri ponovni vzpostavitvi trdnega in vzdržnega gospodarskega in finančnega položaja, kar bo obnovilo zmogljivost popolnega samofinanciranja države članice na finančnih trgih. Program zagotavlja, da so predlagani ukrepi za državo članico gospodarsko in socialno vzdržni.“; “;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>27</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carla Tavares, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka a – točka ii</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 7 – odstavek 1 – pododstavek 4</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Osnutek programa za makroekonomsko prilagoditev upošteva prakse in institucionalne ureditve oblikovanja plač.;
	Osnutek programa za makroekonomsko prilagoditev upošteva prakse in institucionalne ureditve oblikovanja plač. Upošteva tudi nacionalni srednjeročni fiskalno-strukturni načrt zadevne države članice in je skladen z njegovimi zavezami glede skupnih prednostnih nalog Unije iz člena 13, točka (c), Uredbe (EU) 2024/1263 ter socialne in gospodarske odpornosti, vključno z evropskim stebrom socialnih pravic;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>28</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico, Manon Aubry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka a – točka ii</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 7 – odstavek 1 – pododstavek 4</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Osnutek programa za makroekonomsko prilagoditev upošteva prakse in institucionalne ureditve oblikovanja plač.
	Osnutek programa za makroekonomsko prilagoditev upošteva prakse in institucionalne ureditve oblikovanja plač, vključno z vlogo socialnih partnerjev in delovanjem sistemov kolektivnih pogajanj, ter nacionalne okvire za minimalno plačo in je skladen z Direktivo (EU) 2022/2041;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>29</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka a – točka ii</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 7 – odstavek 1 – pododstavek 4</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Osnutek programa za makroekonomsko prilagoditev upošteva prakse in institucionalne ureditve oblikovanja plač.;
	Osnutek programa za makroekonomsko prilagoditev upošteva prakse in institucionalne ureditve oblikovanja plač ter zaveze zadevne države članice v zvezi s skupnimi prednostnimi nalogami Unije iz člena 13, točka (c), Uredbe (EU) 2024/1263;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>30</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka b</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 7 – odstavek 2 – pododstavek 2</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Komisija zagotovi, da je memorandum o soglasju, ki ga podpiše v imenu EMS, v celoti skladen s programom za makroekonomsko prilagoditev, ki ga je odobril Svet.;
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>31</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carla Tavares, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka c a (novo)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 7 – odstavek 4 – pododstavek 3</Article2>
	

	Veljavno besedilo
	Predlog spremembe

	
	(ca)	tretji pododstavek se nadomesti z naslednjim:

	Komisija ustno obvesti predsednika in podpredsednike pristojnega odbora Evropskega parlamenta o ugotovitvah spremljanja programa za makroekonomsko prilagoditev. Navedene informacije so zaupne
	„Komisija obvesti predsednika in podpredsednike pristojnega odbora Evropskega parlamenta o ugotovitvah spremljanja programa za makroekonomsko prilagoditev. Navedene informacije so zaupne.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>32</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}v imenu skupine Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka c a (novo)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 7 – odstavek 4 – pododstavek 3</Article2>
	

	Veljavno besedilo
	Predlog spremembe

	
	(ca)	tretji pododstavek se nadomesti z naslednjim:

	Komisija ustno obvesti predsednika in podpredsednike pristojnega odbora Evropskega parlamenta o ugotovitvah spremljanja programa za makroekonomsko prilagoditev. Navedene informacije so zaupne
	„Komisija obvesti predsednika in podpredsednike pristojnega odbora Evropskega parlamenta o ugotovitvah spremljanja programa za makroekonomsko prilagoditev. Navedene informacije so zaupne.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>33</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka c b (novo)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 7 – odstavek 5</Article2>
	

	Veljavno besedilo
	Predlog spremembe

	
	(cb)	odstavek 5 se nadomesti z naslednjim:

	Komisija v povezavi z ECB ter, če je ustrezno, MDS, skupaj z zadevno državo članico preuči spremembe in posodobitve programa za makroekonomsko prilagoditev, ki bi lahko bile potrebne, da bi med drugim ustrezno upoštevala vse pomembne vrzeli med makroekonomskimi napovedmi in doseženimi rezultati, vključno z morebitnimi posledicami, ki nastanejo zaradi programa za makroekonomsko prilagoditev, neugodnih učinkov prelivanja ter makroekonomskih in finančnih šokov. Svet na predlog Komisije s kvalificirano večino odloča o vseh spremembah navedenega programa.
	„Komisija v povezavi z ECB ter, če je ustrezno, MDS, skupaj z zadevno državo članico preuči spremembe in posodobitve programa za makroekonomsko prilagoditev, ki bi lahko bile potrebne, da bi med drugim ustrezno upoštevala vse pomembne vrzeli med makroekonomskimi napovedmi in doseženimi rezultati, vključno z morebitnimi posledicami, ki nastanejo zaradi programa za makroekonomsko prilagoditev, neugodnih učinkov prelivanja, makroekonomskih in finančnih šokov ter ukrepov, ki so za državo članico gospodarsko ali socialno nevzdržni. Svet na predlog Komisije s kvalificirano večino odloča o vseh spremembah navedenega programa.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>34</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}v imenu skupine Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka c c (novo)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 7 – odstavek 7 – pododstavek 2</Article2>
	

	Veljavno besedilo
	Predlog spremembe

	
	(cc)	v odstavku 7 se drugi pododstavek nadomesti z naslednjim:

	Prizadevanja za proračunsko konsolidacijo, opredeljena v programu za makroekonomsko prilagoditev, upoštevajo potrebo po zagotavljanju zadostnih sredstev za temeljne politike, kot sta izobraževanje in zdravstveno varstvo.
	„Prizadevanja za proračunsko konsolidacijo, opredeljena v programu za makroekonomsko prilagoditev, upoštevajo potrebo po zagotavljanju zadostnih sredstev za temeljne politike, kot sta izobraževanje in zdravstveno varstvo, in so skladna s cilji Unije v okviru evropskega zelenega dogovora, vključno z njenimi zavezami iz Pariškega sporazuma.“;

	
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>35</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carla Tavares, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka c c (novo)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 7 – odstavek 7 – pododstavek 2</Article2>
	

	Veljavno besedilo
	Predlog spremembe

	
	(cc)	v odstavku 7 se drugi pododstavek nadomesti z naslednjim:

	Prizadevanja za proračunsko konsolidacijo, opredeljena v programu za makroekonomsko prilagoditev, upoštevajo potrebo po zagotavljanju zadostnih sredstev za temeljne politike, kot sta izobraževanje in zdravstveno varstvo.
	„Prizadevanja za proračunsko konsolidacijo, opredeljena v programu za makroekonomsko prilagoditev, upoštevajo potrebo po zagotavljanju zadostnih sredstev za temeljne politike, kot so socialna zaščita, izobraževanje in zdravstveno varstvo.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka c d (novo)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 7 – odstavek 8 – pododstavek 2 (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(cd)	v odstavek 8 se vstavi naslednji pododstavek 2:

	
	„Svetovanje strokovne skupine iz tega odstavka v okviru tehnične pomoči ni zavezujoče in mora v celoti spoštovati pristojnosti države članice.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka c e (novo)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 7 – odstavek 10</Article2>
	

	Veljavno besedilo
	Predlog spremembe

	
	(ce)	odstavek 10 se nadomesti z naslednjim:

	Pristojni odbor Evropskega parlamenta lahko zadevni državi članici in Komisiji ponudi možnost, da se udeležita izmenjave mnenj o napredku pri izvajanju programa za makroekonomsko prilagoditev.
	„Pristojni odbor Evropskega parlamenta lahko zadevni državi članici in Komisiji ponudi možnost, da se udeležita izmenjave mnenj o napredku pri izvajanju programa za makroekonomsko prilagoditev.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka d</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 7 – odstavek 12 – pododstavek 3 in 4</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(d)	v odstavku 12 se tretji in četrti pododstavek nadomestita z naslednjim:
	črtano

	„V zvezi s temi instrumenti Svet, ki deluje na priporočilo Komisije, s sklepom, naslovljenim na zadevno državo članico, odobri glavne zahteve politik, ki jih namerava EMS vključiti med pogoje za finančno pomoč, kolikor je vsebina teh ukrepov v pristojnosti Unije, kot določata Pogodbi.
	

	Komisija zagotovi, da je memorandum o soglasju, ki ga v imenu EMS podpiše Komisija, v celoti skladen s takšnim sklepom Sveta.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka d a (novo)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 7 – odstavek 12 – pododstavek 3</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(da)	V členu 7(12), se podstavek 3 črta. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carla Tavares, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka d</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 7 – odstavek 12 – pododstavek 3</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	V zvezi s temi instrumenti Svet, ki deluje na priporočilo Komisije, s sklepom, naslovljenim na zadevno državo članico, odobri glavne zahteve politik, ki jih namerava EMS vključiti med pogoje za finančno pomoč, kolikor je vsebina teh ukrepov v pristojnosti Unije, kot določata Pogodbi.
	V zvezi s temi instrumenti Svet, ki deluje na priporočilo Komisije, s sklepom, naslovljenim na zadevno državo članico, odobri glavne zahteve politik, ki jih namerava EMS vključiti med pogoje za finančno pomoč, kolikor je vsebina teh ukrepov v pristojnosti Unije, kot določata Pogodbi, ter upošteva, da je treba zagotoviti zadostna sredstva za temeljne politike, kot je socialna varnost, izobraževanje in zdravstveno varstvo.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka d b (novo)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 7 – odstavek 12 – pododstavek 4</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(db)	V členu 7(12) se odstavek 4 črta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico, Manon Aubry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 a (novo)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 9</Article2>
	

	Veljavno besedilo
	Predlog spremembe

	
	(6a)	Člen 9 se nadomesti z naslednjim:

	Država članica v tesnem sodelovanju s Komisijo in v povezavi z ECB, ter, če je to ustrezno z MDS sprejme po potrebi ukrepe, ki so namenjeni bolj učinkoviti in uspešni zmogljivosti pobiranja davkov ter boju proti davčnim goljufijam in davčnim utajam z namenom povečanja davčnih prihodkov.
	„Država članica v tesnem sodelovanju s Komisijo in v povezavi z ECB, ter, če je to ustrezno z MDS sprejme po potrebi ukrepe, ki so namenjeni bolj učinkoviti in uspešni zmogljivosti pobiranja davkov ter boju proti davčnim utajam in izogibanju davkom, vključno z ukrepi proti eroziji davčne osnove in preusmerjanju dobička (BEPS), slamnatim podjetjem in nepreglednosti dejanskega lastništva z namenom povečanja davčnih prihodkov.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 – točka b</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 14 – odstavek 1 b (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1b.	Komisija v povezavi z ECB svojo oceno iz odstavka 1a praviloma vsakih šest mesecev sporoči pristojnemu odboru Evropskega parlamenta, Ekonomsko-finančnemu odboru in parlamentu zadevne države članice.
	1b.	Komisija v povezavi z ECB svojo oceno iz odstavka 1a vsakih šest mesecev sporoči pristojnemu odboru Evropskega parlamenta, Ekonomsko-finančnemu odboru in parlamentu zadevne države članice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 – točka d</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 14 – odstavek 2 a (novo) – uvodni del </Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2a. 	Komisija lahko pet let po začetku izvajanja nadzora po izteku programa pripravi posebno oceno sposobnosti zadevne države članice za odplačilo prejete finančne pomoči. Komisija pri pripravi te ocene poleg analize gospodarskega, proračunskega in finančnega položaja, vključno z izvajanjem nacionalnega srednjeročnega fiskalno-strukturnega načrta, upošteva vse naslednje okoliščine:
	2a. 	Z odstopanjem od odstavka 1 Komisija lahko po potrebi pet let po začetku izvajanja nadzora po izteku programa pripravi posebno oceno sposobnosti zadevne države članice za odplačilo prejete finančne pomoči. Komisija pri pripravi te ocene poleg analize gospodarskega, proračunskega in finančnega položaja, vključno z izvajanjem nacionalnega srednjeročnega fiskalno-strukturnega načrta, upošteva vse naslednje okoliščine:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carla Tavares, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 – točka d</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 14 – odstavek 2 a (novo) – uvodni del </Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2a. 	Komisija lahko pet let po začetku izvajanja nadzora po izteku programa pripravi posebno oceno sposobnosti zadevne države članice za odplačilo prejete finančne pomoči. Komisija pri pripravi te ocene poleg analize gospodarskega, proračunskega in finančnega položaja, vključno z izvajanjem nacionalnega srednjeročnega fiskalno-strukturnega načrta, upošteva vse naslednje okoliščine:
	2a. 	Komisija lahko pet let po začetku izvajanja nadzora po izteku programa pripravi posebno oceno sposobnosti zadevne države članice za odplačilo prejete finančne pomoči. Komisija pri pripravi te ocene poleg analize gospodarskega, proračunskega in finančnega položaja, vključno z izvajanjem nacionalnega srednjeročnega fiskalno-strukturnega načrta, običajno upošteva naslednje okoliščine, obravnavane skupaj:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}v imenu skupine Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 – točka d</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 14 – odstavek 2 a (novo) – uvodni del </Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Komisija lahko pet let po začetku izvajanja nadzora po izteku programa pripravi posebno oceno sposobnosti zadevne države članice za odplačilo prejete finančne pomoči. Komisija pri pripravi te ocene poleg analize gospodarskega, proračunskega in finančnega položaja, vključno z izvajanjem nacionalnega srednjeročnega fiskalno-strukturnega načrta, upošteva vse naslednje okoliščine:
	Komisija lahko pet let po začetku izvajanja nadzora po izteku programa pripravi posebno oceno sposobnosti zadevne države članice za odplačilo prejete finančne pomoči. Komisija pri pripravi te ocene poleg analize gospodarskega, proračunskega in finančnega položaja, vključno z izvajanjem nacionalnega srednjeročnega fiskalno-strukturnega načrta, običajno upošteva naslednje okoliščine, obravnavane skupaj:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>47</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carla Tavares, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 – točka d</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 14 – odstavek 2 a (novo) – točka a</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	ali je dolg sektorja država kot odstotek BDP višji od 90 %;
	(a)	ali je dolg sektorja država kot odstotek BDP blizu 90 % ali kaže stalen trend zniževanja proti tej vrednosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}v imenu skupine Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 – točka d</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 14 – odstavek 2 a (novo) – točka a</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	ali je dolg sektorja država kot odstotek BDP višji od 90 %;
	(a)	ali je delež dolga sektorja država v BDP blizu 90 % ali kaže stalen trend zniževanja proti tej vrednosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 – točka d</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 14 – odstavek 2 a (novo) – točka a</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	ali je dolg sektorja država kot odstotek BDP višji od 90 %;
	(a)	ali je dolg sektorja država kot odstotek BDP višji od 90 %; in kakšen je trend;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 – točka f</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 14 – odstavek 3 a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(f)	vstavi se naslednji odstavek 3a:
	črtano

	„3a.	Pristojni odbor Evropskega parlamenta lahko zadevni državi članici ponudi možnost, da se udeleži izmenjave mnenj o napredku, doseženem pri nadzoru po izteku programa.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}v imenu skupine Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 10 a (novo)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 18</Article2>
	

	Veljavno besedilo
	Predlog spremembe

	
	(10a)	člen 18 se nadomesti z naslednjim:

	Člen 18
	„Člen 18

	Obveščanje Evropskega parlamenta
	Obveščanje Evropskega parlamenta

	Evropski parlament lahko predstavnike Sveta in Komisija povabi k dialogu o uporabi te uredbe.
	1. Evropski parlament lahko predstavnike Sveta in Komisija povabi k dialogu o uporabi te uredbe.

	
	2. Informacije, ki jih Komisija v okviru te uredbe ali njenega izvajanja posreduje Svetu ali enemu od njegovih pripravljalnih teles, so istočasno na voljo Evropskemu parlamentu, pri čemer se po potrebi upoštevajo pravila o zaupnosti. Ustrezni rezultati razprav v pripravljalnih telesih Sveta se delijo s pristojnim odborom Evropskega parlamenta.

	
	3. Zadevna država članica lahko od Komisije zahteva, da zakrije občutljive ali zaupne informacije, katerih razkritje bi ogrozilo javne interese države članice. V takem primeru se Komisija poveže z Evropskim parlamentom in Svetom glede tega, kako jima lahko zakrite informacije zagotovi na zaupen način v skladu z veljavnimi pravili.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 11</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 18a (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(11)	vstavi se naslednji člen 18a:
	črtano

	„Člen 18a
	

	Upravni dogovori z EMS in drugimi ustreznimi finančnimi institucijami
	

	Komisija si prizadeva za vzpostavitev potrebnih upravnih dogovorov z EMS in drugimi ustreznimi mednarodnimi finančnimi institucijami, da se zagotovi tesno sodelovanje pri izvajanju dejavnosti iz te uredbe.“; 
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carla Tavares, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 12</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 19 – odstavek 2 – točka c</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(c)	prispevek te uredbe k doseganju trajnostne in vključujoče rasti ter socialne in gospodarske odpornosti.
	(c)	prispevek te uredbe k doseganju trajnostne in vključujoče rasti ter socialne in gospodarske odpornosti, vključno z njenimi zavezami glede skupnih prednostnih nalog Unije iz člena 13, točka (c), Uredbe (EU) 2024/1263;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico, Manon Aubry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 12</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 19 – odstavek 2 – točka c</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(c)	prispevek te uredbe k doseganju trajnostne in vključujoče rasti ter socialne in gospodarske odpornosti.
	(c)	prispevek te uredbe k doseganju trajnostne in vključujoče rasti ter socialne in gospodarske odpornosti ob upoštevanju podnebnih ciljev Unije, socialne konvergence in potrebe po odpornosti na fiskalna tveganja, povezana s podnebjem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 12</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 19 – odstavek 2 – točka c</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(c)	prispevek te uredbe k doseganju trajnostne in vključujoče rasti ter socialne in gospodarske odpornosti.
	(c)	prispevek te uredbe k doseganju trajnostne in vključujoče rasti ter socialne in gospodarske odpornosti in k skupnim prednostnim nalogam Unije iz člena 13, točka (c), Uredbe (EU) 2024/1263.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}v imenu skupine Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 12</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 19 – odstavek 2 – točka c</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(c)	prispevek te uredbe k doseganju trajnostne in vključujoče rasti ter socialne in gospodarske odpornosti.
	(c)	prispevek te uredbe k doseganju trajnostne in vključujoče rasti ter socialne in gospodarske odpornosti ter skupnih prednostnih nalog Unije, kot so določene v členu 13, točka (c), Uredbe (EU) 2024/1263.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 12</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 19 – odstavek 2 – točka c</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(c)	prispevek te uredbe k doseganju trajnostne in vključujoče rasti ter socialne in gospodarske odpornosti.
	(c)	prispevek te uredbe k doseganju trajnostne rasti ter socialne ter socialne in gospodarske odpornosti, hkrati pa krepitev odpornosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 – točka 12 – odstavek 2 (novo)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) št. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Člen 19 – odstavek 2 – točka ca (novo)</Article2>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	v členu 19, drugi odstavek, se doda naslednji stavek:

	
	„(ca)	ustreznost in sorazmernost ukrepov iz te uredbe ob polnem spoštovanju načela subsidiarnosti iz člena 5 PEU in pristojnosti držav članic, kot so določene v Pogodbah.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>


<PathFdR>AM\1338374SL.docx</PathFdR>		PE<NoPE>785.222</NoPE><Version>v01-00</Version>
SL	Združena v raznolikosti	SL
PE<NoPE>785.222</NoPE><Version>v01-00</Version>	174/175	<PathFdR>AM\1338374SL.docx</PathFdR>
SL
<PathFdR>AM\1338374SL.docx</PathFdR>	175/175	PE<NoPE>785.222</NoPE><Version>v01-00</Version>
		SL
image1.png




